sunshine, my only hope, my beauty, you 're everything I need, you 're the only one,
you 're all I need, you 're just too good, you are the love, you're always in my heart,
you're more than life etc. OOpamraer Ha ceOs1 BHUMaHWE MPeoOaTaHue B XOJE
co3gaHusi oOpaza MOOMMOro/MOOMMONM aOCTPaKTHBIX, TO3UTHBHO 3apsSKEHHBIX
JIEKCEM.

Konctpykuusa You're my... cnocoOHa OIMCTATENbHO CHPABIIATHCA CO CBOEH
3amauedi — co3gaHWe oOpaza JOOMMOTO dYenoBeka:. You're my end and my
beginning (obpamaet Ha ce0s BHUMaHUE OKCIOMOPOH — COSAMHEHHUE BYX MPOTH-
BOpEUAIUX IPYT APYTY cioB), You're my downfall, you're my muse, You are my
dream come true; You are my magical, lyrical, beautiful, You are my beautiful, like
a dream come alive, incredible; You're my a shooting star, You are my sunshine,
my only sunshine etc. [IpocMaTpuBarOTCs Kak MaTeprajbHbIe, TAK 1 HEMATepHAJIb-
HbIC 00pa3bl, MPUTTUCHIBAIOTCS HEKWE TTPU3HAKH, OJTHAKO NPEOOIaaaroT S3bIKOBBIE
SIVHUIIBI, HAJICTICHHBIC TIO3UTUBHBIMU KOHHOTAITUSAMHU.

I'. Poononos

«(TPABJIA U «JIOXb» B ITAPEMUOJIOTI MYECKOM ®OHJIE A3bIKA
(Ha MaTepuasie aHTITUHCKOTO, HEMEIIKOTO SI3bIKOB, MBPUTA W HJIAIIA)

Marepuasiom Haillero uccienoBanus nociyxuiau oonee 300 mapemuonoru-
YECKUX €AMHMII O MPaBJAE W JIKH, OTOOPAHHBIX MOCPEACTBOM CIUIOIIHON BHIOOPKH
W3 aBTOPUTETHBIX JIEKCUKOTPAUISCKAX MCTOUYHWUKOB, CO3JaHHBIX HA MaTepHaie
AHTIIMHACKOT0, HEMEIIKOTO S3bIKOB, MBPUTA U HMIIIA.

KonmenTt «mpaBaa» B aHTJIMMCKOM S3BIKE TPEICTABICH MHOTOYUCICHHBIMH
KaTeTOPUAMH, CPEAN KOTOPBIX MOXHO BBIJCIHUTH «IIEHHOCTh Tpapab». Cronma
BKJTFOUAJTUCh WHOS3BIYHBIC YKBUBAJICHTHI PYCCKUX TAPEMUH C JICKCEMaMM JIyYULULil,
ayuute (A friend’s eye is a good mirror — I'nasa opyea — ayuuee seprano;, Face to
face, the truth comes out — Jlyuuie copwras npagoa, yem ciaokas 102cv). B xone
WCCJICTIOBAaHUST HEMEIKOSI3bIYHBIX MAPEMHOJIOTHUECKUX EIUHHII BBIIEICHO OOJb-
110€ KOJTUYECTBO SKBUBAJICHTOB PYCCKOW MOCIOBHIBI [[[una ¢ meuixke ne ymauuisb
(Es kommt alles an den Tag, was unterm Schnee verbogen lag, Die Wahrheit
nimmt kein Blatt vor den Mund, Die Sonne bringt es an den Tag). bonbuioi
WHTEpEC AJIs HAC MPEACTaBIAIN OTOOPaHHbIE MAPEMHH, PETIPE3CHTUPYIOIINE KOH-
IENT «IpaBAay Ha A3bIKaX UBPUT W WU HECMOTPS HA PAa3INUUE B MMPOUCXOXKIIC-
HUUW S3BIKOB, B BBIJICJICHHBIX KAaTETOPUAX HAPAMY C Pa3IHUHMSIMHU OBbLIO BBISIBICHO
U HECOMHEHHOE cX0/AcTBO. Hampumep, B €BpEHCKMX MOCIOBUIAX PACKPHIBAIOTCSA
ues UCKITIOUNTENbHOTO Npu3HaHusa abcomoTHol npasael (Chaitzee emet — sheker
shalem (uspum) — Ilonosuna npagovl — yenas noxcey, A halber emes is ha ganzer
lign (uouw) — Ilonynpasoa — 5mo yeias J10J4Ce), a TAKKEe OTHOILLIECHUS YeJoBeKa K
npasae (Ha 'emet k'veda, al ken nos’eha m’ateem (uspum) — Ilpasoa — smo opevs,
KOmMopoe mo2ym Hecmu auuis HemHoeue, Itleher hot lib de emes, ober nit itleher
sogt im (uouur) — Kasxcowiii mooum npagoy, HO He KaxNCOwlli 2060pum ee).
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B mapemmonornueckoM (poHAE YETHIPEX MCCIACTYEMBIX S3BIKOB TAKKE IMHPOKO
MPEICTABIICH KOHIICTIT «IOXKbY». Hambombiniee KOMMYECTBO aHTIUHWCKUX MapeMuid
ABJIAIOTCS SKBUBAJICHTAMHU PYCCKOH MOCIOBUIB «OJIMH pa3 CONTaT — BEK JDKABBIM
oyneus» (Those who live on lies choke on truth; He that will steal an egg, will
steal an ox; He that deceives is ever suspected). B HeMEIKOM S3bIKE PACKPHIBACTCS
OTPHUIIATENBHBIM 00pa3 JUKA W €€ HETaTUBHOE BJIMSHUEC Ha delloBeka (Betrug ist
selten klug — Jlncusoe oeno xuno, Betrug und List haben kurzen Fliigen — ¥V nocu
kopomkue Hoeu, Liigen zerschmelzen wie Schnee — Jloows maem cliosHo chee).
B mapeMuonorniueckux €IWHMIAX S3bIKa UBPHUT MOJHUMAIOTCS TEMbl HEOOXOIH-
mMoctu u3beranus mxu (Mid'var sheker tirchak — Ocmepeeatics nocu!), a Takxke
JOKHM KaK CIICJICTBHAS OTCYTCTBHUSA MOBepHs K uenoseky (Cach onsho shel bada’ee:
afeelu amar emet, ain shom’een lo — Jloocey Haxazwisaemcsi mem, 4mo yenogexy
yoree He gepsim, oavice K020a oH 2080pum npasdy). BMecte ¢ TeM B SI3bIKE HIIATIT
BCTPEUAIOTCS TMAPEMUH, B KOTOPHIX HEOOXOIUMOCTh JKA OOBSICHACTCSA BIIHSTHUEM
KU3HCHHBIX 00CTOATENbCTB (Lign tor men nit sogn, ober de memes darf men nit
sogn — Bpamw He Haoo, HO u npasdy 2osopums He cieoyem, A guter lign is oich
amol vert gelt — Xopouiee spanve mooice uno20a 00po2020 Cmoum).

B xome mpoBemeHHOTO HWCCleNOBaHUS OBLIM BBISABICHB WHIWBHIYAJbHBIC
O0COOCHHOCTH SI3BIKOBOW KapTHHBI MHUpPA, KOHCTPYHUPYEMOH B TMapeMHsIX HCCIIe-
JYeMBIX SI3bIKOB, a Takke OOHApYy>XCHBI CXOJCTBA W PA3IMUUAS HCCIICTYyEMBIX
JUHTBOKYJIBTYDP.

N. Pyabko

JIEKCUYECKOE 3HAYEHHME CJIOBA UHOCTPAHHOI O A3bIKA
B YUYEEHOM KOMMYHUMKAIMHU

3HaMeHUTHIH TUHTBUCT XX Beka M. JIptonc cuurtall, 4yTo B MPOlECCe OBJa-
JICHWS WHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, B YAaCTHOCTU QHIVIMHCKUM, HauOOJIBIIYIO POib
CleAyeT YACNATh JEKCHUKO-CEMAHTHUUECKON CHUCTEME M3y4aeMOro fA3biKa, TaK Kak
«0OITPIIIOE BHUMAHUE M3YUCHHUIO TpaMMaTHUYeCKux (popMm HEe mpuBoauT K dhdek-
TUBHOMY OOIIEeHHIOY. JIekcuueckoe 3HaueHue (nanee — JI3) cioBa Ha3bIBaeT siBIie-
HUA U NPEAMETHI ICHCTBUTEIbHOCTH, KOTOPHIM B HAILIEM CO3HAHWU COOTBETCTBYIOT
OTIPENICIICHHBIE TIOHATHS (€.g. OpaHoicesvlli — ‘CPEIHUN IBET MEXKIY >KEITHIM
¥ KPacCHBIM, IBET arejbCHHA ).

CoBpemenHbIii MeTO ] 00yueHUs HHOCTpaHHOMY s3bIKy (L2 — language 2) He
MPeayCMaTPUBAET MCIIONIb30BaHWA poAaHoro si3bika (1), KOoTOphIit 3auacTyro OKa-
3bIBACTCSl OECIOJIE3HBIM M3-3a OTCYTCTBUS B HEM pEanii, KOTOPbIE CYIIECTBYIOT
B L.2; Teneph mpenoaBaTeNi0 OTBOJAUTCS POJIb HE MPOCTO OTHPABUTENA, a «IPO-
BOJHUMKA» 3HaHWN. Ero/ee 3a1aua — TOMOYb CTYICHTY MaKCUMAJTBHO TOYHO TIOHSTH
JI3 crioBa, A4 4ero CymeCTBYIOT ONPE/ICTICHHBIC IPUEMBI.

Jlns monHoro npeactaBieHus JI3 cioBa HEOOXOAMMO MPOBECTH KOMIIOHEHT-
HbIil aHAJIU3 OTAEIbHO B3ATOW JICKCHMUYECKOW enuHuilbl. CEMAHTUYECKUE KOMIO-
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